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B pabote uccnenyercs pannee npousBeneHue Y. baeiika «Kuura Tanb» ¢ mo-

3UIINH €TI0 )K&HpOBOfI IMPHUHAIJICIKHOCTH. B crarbe nonzeMuuecku MpCaACTaBJIICHA

HCOINIATOHUYCCKAA NOKTPHHA O HGpO)KI[GHHOﬁ AyHiC, XyIOKCCTBCHHO HMHTCP-

npetupyemas bieiikom, u gaercst coocTBeHHOE MpouTeHue Gpuitocohckoro 3a-

MBICJIa aBTOPpa Ha OCHOBC MI/I(l)OHOBTI/I‘-IeCKOFO moaxoaa K TCKCTY.

KiaroueBbie cjioBa

HaCTopaJII), OJICTHA, MHUIIUAITHA, OHTOJIOTUYECKUM KOH(i)JII/IKT, MI/I(l)OHOC)TI/IKa.

DJierus, MacTopaJib Wi UX

OIpoBepxKeHUue?

3ajaBasch BOIPOCOM O >KaHpPO-
BBIX M CTHJIEBBIX MOMCKax Y.bienka Ha
paHHEM 3Tare CTaHOBJICHUSI €r0 TBOpUE-
CKOM MHJIUBUAYAJIBHOCTH, OOpaTUMCS K
OJTHOMY M3 CaMbIX JTUPUYECKUX TEKCTOB

nosta — «Kuure Tanby, cTonp Hecnpa-

BEUIMBO MaJIO IPUBJIEKABIICH BHUMa-
HUE PYCCKOA3BIYHOU KPUTHKH.

Ham mHTEpec K 3TOMy paHHEMY
npou3BeneHUI0 bilelika IPOIMKTOBaH
HE TOJIBKO >KeJaHueM Oosiee IIIyOOoKo
NOCTUYH Tpoliecc (HOPMUPOBAHUS YHU-
KaJIbHOTO XyJI0’KECTBEHHOI'O METOAA aH-
[JIMICKOTO TI03Ta, HO U BIOJHE 00OCHO-

BAaHHBIM MHTCPCCOM K JKaHpPaM JJICTUU U
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acTOpaJiv, YePThl KOTOPHIX MbI OOHa-
PY)KHMBaeM B TEKCTE, OJHOBPEMEHHO 00-
pailiasi BHUMaHHE Ha MOJIEMUKY aBTOpA C
KAHPOBBIM KaHOHOM.

MHorue uccnenoBarein COOTHO-
cat «Kuaury Tamb» ¢ anermyeckon Tpa-
JTULUEN HA TOM OCHOBAaHHMH, YTO CHOXKET
MIOAMBbI MOCTPOEH HA Pa3MBILIJIEHUSX O
CMEpTHU U OPEHHOCTH KU3HU, U B IPOU3-
BeJICHUU (PUTYpUpPYET TaK Has3bIBaeMas
«KJagOUIIecKasl TOMHUKA»: pa3BepcTast
MOTHJIA, MOTHJIbHBIM YEPBb, XOJOIHAS
mMHa U T.01. Tak uccnenoBarenb [[pHUC
M. Pun cpaBauBaet npousBenenue bien-
Ka ¢ «Pa3MBbIIUICHUSIMU CPESIA TPOOHUID)
Jlxeitmca ['apBest. OCHOBHOM CMBICII, KO-
Topblil 00benunseT «Kuury Tanby» bieii-
Ka u «Pa3mpiuuienus» ['apses, ¢ TOuku
3peHusa Pupa, — 3TO mues cmeptu Kak
CWJIbI, JIMIIAIOIIEA YEJIOBEKa pagoCTeu
KU3HU. {151 KpUTHKA SIBHO OCHOBAaHHEM
JUISl CPABHEHHSI MOCIYXKHUJIO HCXOJHOE
coObITHe — n300paxeHHoe y l'apBes u
peasnbHOE B ku3HU bieiika — cmepTh pe-
Oenka. Y ['apBes mosT pa3mblLUISET y
MOTHJIBI MJIQJICHIIA, U BECH JIETMYECKUI
TEKCT TMOCTPOEH Ha MBICIM 00 YyXkKac-
HOM MHpE, OTTOJIKHYBIIEM peOeHKa OT
ce0st ¥ 3aCTaBUBIIEM JUTS BHOBb YUTH
B BEUHOCTH. Y bielika nTa maest Takxke
MPOCIICKUBACTCS JOBOJILHO SIBCTBEHHO.
bonee toro, mo cBumerenscTBy OUOrpa-

doB u uccnenosareneit (H. Opait, JIx.

Kunsz, ®. Jamon u 1p.), «Kaura Tanby»
cTaJjia YMOIIMOHAJIBHBIM OTKJIMKOM bieii-
Ka Ha CyabOy €ro HepOoXXJCHHOU aouye-
pu. OnHako Pua Xopomio 0CO3HAET, 4To
OJIEKOBCKOE MPOU3BEICHUE 3HAYUTEb-
HO IIIyO)Ke U CUMBOJIMYHEE, YeM OOIIHe
mecta «Pasmbinuiennin» [apses'. Mo-
0101 bk OJHO3HAYHO TepepacTact
TPaJUIMOHHbIE TeYaIbHbIE MEIUTAIINU
['apBest U BBIXOAUT B MHU(OJIOTHICCKOE
POCTPAHCTBO HEOIUIATOHUYECKON (Pu-
nocodru, TPOYHBIH UHTEPEC K KOTOPOH
OH COXPaHsIJI Ha POTSKEHNHN BCEU CBOEH
ku3Hu. C Hamen Touku 3penusd, J.Pun
HE YUYUTBHIBAET UCXOJIHOE, TITyOOKOE pac-
XOXKIEHUE CMBICIIOB OJIEHKOBCKOM I107-
MbI Ha YPOBHE PEIUTHO3HON JOKTPUHBI
HEOIJIATOHUKOB C YCTOSBIIMMCSI OTHO-
IICHUEM K CMEPTHU B XpUCTUAHCTBE. J1ist
XPUCTUAHCTBA MPEXOAIIHOCTh 3€MHOM
KU3HU — JaHHOCTh, HE TOJIexKaras
pednekcun, msa bieiika GpeHHOCTD ye-
JIOBEYECKOT0 OBITHSI — IPEIMET OCTPOI
MOJIEMUKH YEJIOBEUYECKOTO paszymMa C
POKOBBIMU cwiiaMu. B 3TOM HepaBHOM
MOEMHKE YEIOBEK, MOI00HO CO(POKIOB-
CKOMY OJHMy, CTPEMHUTCS TMPOSBUTH

CBOIO BOJIIO B MpaBe BHIOOPA, CYyTh KOTO-

1  Hecomuennoe 3HakoMcTBO bieiika ¢ TBop-
yectBOoM J[>xemca ["apBest moaTBepxkaaeT
OOBIrpbIBaHUE B OJJHOM M3 PAaHHUX CaTH-
pudeckux npousseneHuil bieiika «Octpos
Ha JIyHe» snucTonspHbIX auanoros ['ap-
Bes «Tepon u Acnacusy.

Tokareva Galina Al'bertovna
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pOro CBOJUTCS K HJI€€ J1I0OPOBOJIBHOTO
npusTUs cMepTH. Mudoaorusm nos3zuu
brelika BO3BpamaeT Hac K TOW apxau-
YECKOM 3MOXE, KOIJa YEJIOBEK TOJIbKO
HAuMHAJI OCMBICIATh (PEHOMEH CMEpPTH
B (hritocopckoM KiTroue, OTPHIBAsIChH T10-
CTENEHHO OT OOpa3HbIX MPEACTaBICHUI
0 POKOBOM HEM30EKHOCTH yXOa.

Pasmpiuias 0 XynokeCTBEHHOU
manepe VY.bieiika, K. barai 3amerwn:
«IIo33us ... cTAHOBUTCSI HICTUHHOM, €CIIU
oyuryet» [baraii, 2000, 66]. bynrap-
CKMM 1yx Moisionoro bieiika cka3zpiBaeTcs
Jake B 1MOdMe, KoTopas Onarofapsi CBO-
el «KpOTKOi1» 00pa3HOCTH HAIIOMUHAET
nokasgHue. Hecornacue mnposiBisieTcs B
TUIIE€ BHYTPEHHETO KOH(IUKTA T€pOUHH,
B MHOTOYHCJICHHBIX AJUTIO3USIX Ha MpeN-
HIeCTBYIOIIKNE MU(DOTOTHYECKHE 00pa3bl
U MOTHUBBI OHTOJIOTMYECKON CEMaHTH-
KU, BOCXOSIIUE K paHHEH aHTUYHOCTH.
«Ha nem (bneiixke — I'T.) neuarp mapa-
JIOKCAJIbHOTO XPUCTHAHCTBA, — IHIIET
JK. baraii, — OH OIMH COEOWHUI BYMS
pyKamMu 3a IPOTUBOIOJIOXHBIE KOHIIBI
XOpoBOJl Bcex Bpemen» [ Tam xe, 73].

B ceHTHMEHTAIbHON aHTTINICKOMN
mupuke XVIII Beka uues npumupeHus
YEJI0BEKA CO CMEPTHIO MOPOKIAET U LIe-
JYH0 CEpPHUI0 YCTOMYMBBIX, KIIUIIUPOBAH-
HBIX 00pa30B KJIAIOUIIEHCKOW TOMUKH,
MpUIaBasi € HECOMHEHHBIN JTMAAKTU3M

H CXOIOCTBO C «macabros» — U3BECTHBIM

B XPUCTUAHCKOM AMJAKTHKE OOpazom
IUTSICOK CMEPTH.

Tak y P. bimmpa naxonum knac-
CHUYECKHE «KJIQJOUIICHCKUE) peaiuu —
tomb (morumna), death (cmepth), waste
(yrpara), night (Houb), deep (Oe3nHa) u
TECHO CBSI3aHHBI C HUMH PSJT TOTHYC-
CKUX, YycTpamarommx o0Opa3os: dread
(yxxacublil), gloomy (mpaunsblii), rueful
(yubutblii), dark (Temnsiit), glimmer (Ty-
ckJIbIi), cheerless (yrpromsiit); cold moon
(xonoanasi myHa), low vaults (Hu3KHE CBO-
nel), witching time of night (kosnmoBckoe
BpeMs HouH) [Blair]. IToatuka xe «Kuu-
ri Tonb» OTCHITACT HAC K apXandecKon
MOATUYECKOU TPATUINH, TIPEXKIE BCETO,
Ha YpOBHE KOMIO3UIIMOHHOM: BBIPaKEH-
Hasi MOATHYECKasl TPaJAMIIUS S3bIYECTBA
HAXOAWT BOIUIONIEHHE B TPOECKPATHOM
oOpallleHUy TEePOUHH K CHJIaM TPHUPOJIbI
(oOyaky, IBETKY, 3€MJI€) — WHBOKAIIUH,
TpaJUIIUOHHBIC AJ11 (OJIBKIOPHBIX TEK-
ctoB. [lanee bneilk HCKyCcHO co3gaer
YAUBUTEIBHBIN 110 TAPMOHHUH TUIACT T1a-
CTOpaJIbHOM 0OPa3HOCTH.

g macropanu, Kak H3BECT-
HO, XapaKTEPHBI «YCIOBHOCTH XY/IOXKe-
CTBEHHOTO s3bIKa, OTPAaHUYCHHBINA HAOOP
MIOCTOSIHHO BOCIIPOU3BOAMMBIX MOTH-
BOB, ... OTCYTCTBHE KOHKPETHOM JIOKaJIH-
3aMu BO BpeMeHu» [3bIkoBa, 1999, 3].
Kpowme toro, uccnenoBarenu yka3pBatoT

Ha <«3BaMKHYTOCTb, HCIOJABMUKHOCTbL U
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o6eckoHpuKTHOCTHY [YecHokoBa, 2000,
15] macTopanu.

[IpuHuMnMaIbHas CTAaTUYHOCTH
rapMOHMYECKOTO  MHpa  [acTopaiu
CTPEMUTCS HaBEYHO 3al€yaTiieTb CBOIO
uneanbHoCTh. B «Kuure Tanb» mnpen-
CTaBJ€Ha IOYTU KJIacCHUYecKas MacTo-
pajbHasl KapTUHKA C €€ HENOABUKHBIM
XPOHOTOIOM U 0€3aJIbTEepHATUBHOM HJIe-
aJIbHOCTBIO. bJIeKOBCKOW WIean3u-
POBaHHOM MPUPOJAE MPAKTUYECKH BCET-
Ja TPUAAIOTCS YepThl CBITOCTH, HOO
HEOCBSIIEHHAs MPUPOAA O3HAYAeT ISt
HEro OTPaHUYECHHOCTH JyXa IUIOThIO, €€
3aKPENOLIEHHOCTh U HEU30EKHYIO Jbs-
BOJIbCKYIO TpaHchopmanuio (cp. obpas
HaByxomonocopa?). O0pa3HbIi psiI 1103-
MBI CTPOUTCS HA 3TUX OCBAILIEHHBIX OIO-
pax: xeMuykHbIi TpoH (pearly throne),
3onotas masa (golden heard), custroruit
marep (shining tent), cusiromas xeHa
(shining woman). DTIUTEThI «CUSIFOIITHIN
U «30JI0TOW», TTOXKaIyH, CTAHOBSITCS ca-
MBIMH YacCTO YIOTPEOIIEMbIMU B TTO3ME,
yto npubamxaet «Kuury Tanab» k apxa-

WYECKUM TEKCTaM C WX creruduaeckoit

[IBETOCBETOBOU CHUMBOJINKOM.

2 TloppoOHee cmoTpuTe 00 TOM B Halen
pabote: Tokapesa I.A. Hakazanue Ha-
BYXOJIOHOCOpa (IIpUposia ¥ MPUPOAHOE B
XyoKeCTBeHHOH punocodun Y.breiika) /
KynbTypHO-513bI1KOBbIE KOHTAKThI: CO.
Hay4. TpyZoB. Brimn. 6. — BiaguBocTok:
JBTY, 2004. — C. 113-120.

B 10 7€ BpeMs1 BHYTpH 3TOT0 OCTa-
HOBJIEHHOTO MMpa MaTepusi JIBMXKETCS U
npeTeprieBaeT OECKOHEUHYIO MeTamop-
do3y. [ToaT yTBepKIaeT, 4TO MPUPOIA HE
MOXKET OBITh 3aCTHIBIIICH, OHA ITOABIDKHA
¥ MEHSIET CBOE JIUII0 €XKEMUHYTHO, IOA00-
HO TOMY, KaK MEHSETCS HACTPOCHUE pe-
OceHKa, TOTOBOTO TO IJIaKaTh, TO CMEATHCS.
OnHako JBUKEHHE B 3TOM MUPE TUIABHOE,
o0pa3bl HE TPOCTO ACTETU3UPOBAHBI, a
JAXKE OTIIMYAKOTCA HEKOW YMUJIBbHOCTBIO:
CHEXHBIA TOJIOC», «IWIHA-MAIIOTKAY,
«HEBUHHBIA STHEHOK», MAaXHYUIUH MO-
JIOKOM, «CJIQJIKMH 3arax IBETOBy». Takas
MOTYEPKHYTAs] CEHTUMEHTAJIBHOCTh, B
1IEJIOM HE CBOMCTBEHHAs bielky, mo3Bo-
auia pSAy HCCIENOBareiedl yBUJIIETh B
«Kuure Tanby», a ocodbenno B «llecHsax
HeBunHoCTH», KOTOpBIE OBUIM CO3/IaHbI
B ToM k€ 1789 romy, Hekue nmapoauitHbIe
YepThl. YBEPEHHOCTh CTOPOHHUKAM 3TOMN
UJIEU, BEPOATHO, IPUAAJIO U BHICKA3bIBA-
Hue H.®pas o mpupoae macropanu, Ko-
TOPYIO OH MAPATOKCAIILHO COMOCTABIISET
¢ carupoil. Opaii 3aMeyaeT, YTO «IACTO-
pajib KOHIeHUAJIbHA CaTUPE», MOCKOJIbKY
Yy 3TUX MOAYCOB €CTh BaXKHOE€ CXOJICTBO —
BBICOKasi CTEIeHb YycioBHOCTH [Frye,
1990, 238]. Eme coBpemennuku bielika
ropopwi 0 ToM, 4to «llechm HeBuH-
HOCTW» CIIEIyEeT PACLICHUBAaTh KaK CKpBbI-
Tyl0O TapoAuI0 Ha CEHTUMEHTAIbHYIO

103310 Hekoil AHHbI bapOayia, neTckoit

Tokareva Galina Al'bertovna
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IIMCATENIbHULIBI, KOTOpasi CTajla BO3MOX-
HbIM IIPOTOTUIIOM OJHOW M3 IE€pOUHb B
«Octpose Ha JlyHe». OTHaKO aBTOPCKUE
HaMEPEHMUS], 1a’KE 03BYUYEHHBIE BCIIYX, HE
BCET/Ia COBIIAIAOT C TEM, KaK OHH BOILIO-
HIAIOTCS B XYIOKECTBEHHOM Tekcre. C
Halled TOYKH 3PEHUS, B PAHHUX MAaCTO-
paJbHBIX POM3BEACHUSAX brelika HeT aB-
Topckoit uponuu. [lo kpaitHeit mepe, 310
kacaeTcst cTwiMcTuku «Kauru Taney, B
KOTOPOM OLIYIIAETCs BBICOKAas MO33MUs,
HE 3aMYTHEHHAs] HUKAKUM CHIKAFOIIUM
naocom.

[To namemy omrymennto, «Kaura
Tanby» V.bneiika npencrasisier codoi ynu-
BUTEJIbHOE CMEILLIEHUE Pa3IMYHbIX CTHIIEH
Y TPAJMLIMA P HECOMHEHHOM €IUHCTBE
aBTOPCKOro 3ambicia. [lpy kaxymencs
AKJIEKTUYHOCTH >KAHPOBO-CTUJIEBBIX Xa-
PaKTEpUCTUK TOAMa OOJIaaeT SMOILMO-
HQIBHOM M CTPYKTYPHOM UEJIBHOCTHIO,
HaIIEAIIEH OTPaXEHUE B MPOCTOU M CO-
BEPIIICHHOM KOMIIO3ULMKA. EH, mo BHI-
PaXKEHUIO TOHKOM HCCIIEAOBATEIbHULIBI
TBOpUecTBa Y.brnelika Katnun Peiin, cBoii-
CTBEHHBI «KJIACCUYECKAs MOILb U Tpalus
borruuenmmy  [Ilut. mo: Adanacbea,
2002, 213]. «Kuura Ta1p» CIIOBHO HaIlu-
CaHa Ha OJHOM JbIxaHuu. 1 B opurnnaie,
u B Onecrsimmem neperonae C. Mapinaka
OHA IIPOM3BOJIUT BIEYATIICHWE OTPAHEH-
HOT'O JIParolieHHOTO KaMHs, aOCOIFOTHOTO

B CBOEH 3CTETUYECKON 3aBEPILIEHHOCTH.

OHTonornyecknii KOHPIUKT

IO3MBbI

B nostuke «Knaurum Tamb» yxe
IPOYHTHIBACTCS «OOIIEU3BECTHOE He-
1980, 287]

V.bieikoM amieropuu Kak yIpOIIEH-

npusitue»  [Levinson,
HOUM (opMBbI TepeAayd HUMILTULIUTHOTO
cMmbicia. B mosme dopmupyercs kiac-
CUYECKUM MU]OIOITUUECKUN KOHTEKCT,
B PaMKax KOTOPOIO pa3BOPauMBaIOTCS
CUMBOJIMUECKHE cMBbIcibl Muda. Hame-
YeHbl, XOTS €llle U HEe Ha3BaHbI, 00pa3bl
MHU(DOTOTU3UPOBAHHBIX  OJEHKOBCKUX
IPOCTPaHCTB — beynsl u Yappo; nonu-

CCMAaHTHU4YHbI U MHOFO(l)YHKHI/IOHaHBHBI

KJlaccuyeckre MuQoIoreMbl o0aka,
[[BETKA, 3EMJIH.
Hucras, mnpo3payHas I033us,

IIPOCTOM U SICHBIM SA3BIK — CJIEJICTBHE HE-
naBHero mnpeObBaHus bieiika-molsra B
mupe HesunHocTH. B niponssenenun ss-
JIEH TAPMOHMYECKUN CUHTE3 AETCKU IIPO-
3pa4HOro B3MVISIA HA MUP U TPArU4eCKU
MOIIIHOW B CBOEU OCHOBE UJEU CAMOYHHU-
YTOXKEHUS, JO0OPOBOJIBHOIO BOCXOXKJIE-
Hust Ha [onrody. Coznanue, o breliky,
JOJDKHO JIOPacTH 0 BBICOKOW MMCCHH
CaMOIIOKEPTBOBAHUSA, /10 HEOOXOIMMO-
ro BbIOOpa Mepes] JIMIOM HEUu30eKHOr0o
poka. He ciyyaiiHbIM SIBJISIETCS B 3TOT
nepuoja U niyookuit mHtepec breiika k

MOTHBaM aHTHUYHOU Tparcanuu, IIPCKIAC
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BCero, K «auny-uapro» Codoxna, ciexn
KOTOPOTO CTOJIb OUEBHJIEH B CO3/IaHHOM B
aToT )€ nepuop «Tupmane». Cmupenue,
KOTOpOMY yuuTCsl Thllb, OCHOBAaHO HE HA
OCE3BICXOIHOCTH, OCCCUIIMH YeIOBEKA I1e-
pen CMepThio, a Ha JIFOOBH U POXKICHHOM
el camomnoxeprBoBanuu. MO0 TOIBKO
JIF000Bb, «OKU3Hb HE JIs1 ce0s» MOIBUTa-
etk ['onrode. Uccnenosarenu (M. @pun-
JeHaep) oOpaialoT BHMMaHuE Ha ToO,
yTO Tab-KOpOJieBa YUUTCS MYAPOCTH U
CMHUPEHUIO Y CBOMX CYBEPEHOB: OHU MY-
Jpee U CUIIbHEE €€, TAK KaK y>Ke BbIOpan
cBOH myTh. T21b e1ie He ToToBa 00y3/1aTh
CBOIO TOPJIBIHIO U TIPUHSITH MBICIIb O KO-
HEYHOCTH CBOETO CYIIECTBOBAHMS.
OObeMHEHUE ATUX JBYX MOIII-
HbIX AMOIMOHAJBHBIX IMOTOKOB: aBTOP-
CKOT'O M OTUYXXJICHHOTO Y€pe3 CO3HAHUE
Thnp — HarOT HEMOBTOPUMBIM KaTapCu-
yeckuit 3P ¢eKT, KOTOpbI obecreuu-
BAacTCsl U BCEM I[IOATUYECKUM CTPOEM
npousBeneHus. Pe3kuil kOHTpacT uie-
aJbHOTO 3€MHOIO MUpa U MUpa CMEPTH,
CBOMCTBEHHBIA 3JETMYSCKUM TEKCTaM,
y brnelika cHAT Ha ypoBHE 00IIeH uaeu
U runepTpoUpoBaHHO MPEICTABICH HA
ypoBHEe oOpasa camoil Tamb, 9TO gaeT
MapaJIoOKCaIbHbId 3CTETUYECKUM KOH-
GIIUKT, 3epKajbHO OTPAXKAIOIMIUNA KOH-
(JIMKT OHTOJIOTMYECKUH, COAEpPIKATENb-
HBI. JTO camoyOexxaeHue OyHTyroei

AYyIIH 1109Ta B H€O6XOI[I/IMOCTI/I CMUPCH-

HOTO MPUSITUSI CMEPTH U OJTHOBPEMEHHO
ONPOBEP)KEHUE MNPUHIUITUAIBHOW BO3-
MOXXHOCTH CMHUPHUTBHCSI C KOHEYHOCTBIO
WHIMBUYyaIbHOTO OBITUSI — BEUHBIN, He-
pa3peumMbii KOHQIIMKT Pa3yMHOIO CYy-
IIECTBA C POKOBBIMHU CHUJIAMH, BIIACTBY-
IOIIUMU HaJl HUM. DTy SMOIMOHAJIbHYIO
JBYTUIAHOBOCTB MTO3MBbI XOPOIIO YJIOBUII
M. ®puienaep, Ha3BaB U300paKEHHBII
bneiikom Mup «MeTapu3nIecKuM MUPOM
KpacoThl U yxaca» — «spiritual world of
beauty and terror» [Friedlander].
dopmupyromuics MUQOIOTU3M
biieiika aktyanusupyer B IO3Me apxau-
YeCKUU MOTHB IUIa4a-pajiocTH 00 yMU-
patoieM U Bockpecaromem 6ore. Cama
ujiesi BEUHOU JKU3HU MaTepUU Yepe3 Me-
tamop(do3y r1y0oko MUGOIOTHYHA U B
KOTOPBIM pa3 HAllOMUHAET YMUTATENIO O
criennpuIecKkoM TMOHUMAaHUM bielikom
XPUCTUAHCTBA — CKBO3b MPU3MY MHO-
KECTBA OTPAKEHHBIX B XPHUCTHAHCKOM
BEPOYUYEHUHU S3bIYECKUX MOTHUBOB. Kc-
cienyst MU(DOIOTHYeCKUe KOPHU COXKe-
ta, ®./lamoH, a Bcien 3a uum H.Dpaii,
OTCBUIAKOT YUTATENS K JIEreHAapHOU Te-

niepe Hum@ u3 «Oauccen» ['omepa.

«Iemepa HumM@» KaK

HHHMIIHAIIMOHHOE MPOCTPAHCTBO

B Tpunanuaroii miaBe «Onuc-

cen» FOMepa JaCTCA OIIMCAaHUC IICIIC-

Tokareva Galina Al'bertovna
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pbl HUM(, PACIIOJIOKEHHOM Ha OCTPOBE
Hrake. [IpuBOaMM €10 MOJIHOCTBIO.

B camoil BepumHe 3a11Ba Upo-

KOCEHUCTAsl 3pUTCS

Macnuna; OIM3KO €€ MOoJIyTeM-

HBII C BO3BBILLIEHHBIM CBOJIOM

['pot, mNOCBAILLIEHHBIA TpeKpac-

HBIM, CJIBIBYILIIUM HasilaMy HUMQam;

MHoOro B TOM TpOTE€ Kparep H

OOJIBLINX TBOEPYYHBIX KyBLIMHOB

KaMmeHHbIX; Muesnbl THE3AATCS B

MX HEeApE, CBOM MEJl COCTABIISIIOT;

Takxe TaM MHOTO M KaMEHHBIX

JUIMHHBIX CTaHOB; 33 CTAaHAMU

Cups, onexapl MypHoypHbIE TKYT

TaM HasiJibl;

BedHo mymuT Tam Boja KIiroude-

Bas; U B IpOTE JBa BXOJA:

JlronsiM OMH JMILB U3 HUX, 00-

palleHHbIN K bopero, 10CTyIIeH;

K Hory k, Ha ror oOpallleHHbIH,

Ooram IOCBSIIEH — HE Jep3aeT

CMepTHBIN K HeMY NPUOIHKATHCS;

OJJHUM JIMIIb OECCMEPTHBIM OTKPBIT OH

[Tomep, 1985, 163-164].

Onucanne 'omepa He noppaszyme-

BAa€T CMMBOJIMYECKOTO TOJKOBAaHHUSI YIIO-

MSIHYTBIX 00pa30B CEBEPHBIX U FOKHBIX

BOPOT ¥ HUKAaK HE CBA3bIBACTCS C MOTH-

BOM uHuLManuu. OJHAKO HEOIIATOHUK

[Hopdupwnii, no ceunerenscty A.@. Jlo-

CeBa, CO3JaeT «MHTEpEeCHeHIyo puio-

COCKyI0 3K3ere3dy MNO3TUYECKON Kap-

tuHbl U3 XIII mecan «Onpuccen». Jta
JK3ere3a Tak U HazbiBaercs «O merepe
HUM®D», ABISASACH OJHOMN U3 MEPBBIX HEO-
IJIATOHUYECKUX KOHCTPYKIIMI KOCMOCa»
[JIoces].

Yka3biBasi HA BO3MOXHBINA HCTOY-
HUK 00pa3a CeBEpHBIX BOPOT B [I03ME, UC-
cnenoBarenbHuia K. AdaHncbeBa nuiier:
«bneiik, BeposTHO, npouen [Topdupus B
CIPUIOKEHUN» KO BTOpOMYy ToMy «Ma-
temarnuecknx Kommenrapues» [Ipokna
B niepeBosie Tomaca Taiimopa» [Adana-
ceeBa, 2002, 215].

B ceBepHbie BOpoTa mNEMIEpPHI
HUM( BXOAST CMEPTHBIE B 36MHOU MUD,
B IOKHBIE BOpPOTa BBIXOIAT OeccMmepT-
Hple nymu. «Cesep, — numer A.@. Jlo-
CeB, IepefaBas COJIEpKAHHUE Tpakrara
[Hopdupus, — Hucxoxxaenue Jlyuw, npu-
OOIIIEHHBIX K YEIOBEUYECKOW >KWU3HH, B
mup. FOr — BocxoxkieHne B HEOECHBIM
MHUp AyII, COPOCUBIINX OpEHHYIO 000-
JIOYKY M CTaBIIMX OECCMEPTHBIMU 0O0-
ramn» [JloceB]. Camo mpoCTpaHCTBO
NEemEepbl MBICIUTCA TPAJULMOHHO Kak
WHUIMAIMOHHAsl CaKpalibHas cdepa, B
KOTOPOM MPOMCXOIUT TANHCTBO IIEPEXO-
J1a OT JKU3HU K CMEPTH, U OT CMEPTH TeJa
K Be4HOU xu3Hu nymu. g Tane ator
IyTh OKa3bIBAETCS HE MPONUIEHHBIM, 3TO
«HEJIOBOIUIONIEHHAs» WHULKALUS, 000-
CTpSIONIAsi CUTYallMI0 BHIOOpA TEPOUHHU.

Takum 006pa3oM, TpaauUUOHHBIN MUDO-
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JIOTUYECKAN T'epOr BXOAUT B CEBEPHBIE
BOPOTA U BBIXOJUT YEPE3 KO’KHbIE, 8 TAb,
YCTPaIIUBIIUCH KU3HU BO IJIOTH, OCKUT
IPOYb OT 3TOW TEPPUTOPUU UCTIBITAHUS.

HecomHeHHOE BIUsSHME TpaKTaTa
HEOIUIaTOHMKA Ha 3aMblIcen biieiika cka-
3bIBAETCSI B JOCTATOYHO TOYHOM CIIE0-
BaHUU TOATA JACTAISIM MNOPHUPUEBCKOM
KoHUenuuu. B Hauane uderBepron ua-
CTU MOXKHO HaWTH MPAMOE YKa3aHHE Ha
CeBepHble BopoTra mnemiepbl («northern
bar»); BeIIEpP)KUBACTCS U MOTHUB BOTLIO-
IIEHHBIX «BJIXHBIX» Aywl. [lopdpupuii,
no cugerenbcTBy A.®D. JloceBa, yka-
3bIBACT HAa TO, YTO MeEUIEPHbIE HUMQBI
MBICIWJINCh KaK OXPaHUTEJIbHHUIIbI HC-
TOYHUKOB, JAPYIOUIUX BEUHYIO KU3Hb.
«Bona, a ocobeHHO, KOHEYHO, UCTOYHU-
KU, OBIOIINE U3 3€MHBIX ITyOUH (MMEH-
HO TaKOW MBICIUTCA B memiepe Humd),
BOCIIpUHUMAJACh, ... KaK CUMBOJI Oec-
cmeptus» [Tam xe]. OueBuiHO, HUMQBI
U JapyloT, U OTHUMAIOT >KUBUTEIbHYIO
BJIAry y BOILIOIIEHHBIX AYII, HOO TOIBKO
BJIQXKHBIE AL MOTYT OBbITh MJIOTCKUMU
cyuiectBaMu. He ciyyailHO B TEpPBBIX
&Ke CTpoyKax 1mosmel Tanp oOparmiaercs
k Boze: «O life of this our spring! why
fades the lotus of the water?» Cpsi3an c
BJaroit oopas nanapima («watry weedy),
OH PacTeT Ha BIArOJIOOUBBIX TEHUCTHIX
noyBax OJM3 TUXUX pyderkoB («modest

brooksy»); 001ako MbET BIAry 30JI0TBIX

UCTOYHUKOB («golden springs»); 3emis
npencraer B OOJNHMKE BIIAXKHOW TJIMHBI
(«clod of clay»). Coxpansier bneiik B
CBOUX MPOU3BEJACHUIX U 00pa3 MU(OJIIO-
TUYECKUX CYMEeCTB (B « MHIBTOHE» 3TO
nouepu JIyBbI), TKYIIUX KPACHYIO TKaHb
IIOTCKOTO ToKpoBa. [losTomy mocTa-
TOYHO TIPABOMEPHBIMH MPENICTABIISIOTCS
TPaKTOBKH TEKCTA IMOAMBI TEMH HCCIIC-
JIOBAaTEISIMU, KTO CChUIAETCSI HA HEOTlIa-
TOHHYECKY0 KoHmenmnuio [Topdupus.
T, 10 MHEHUIO TE€X UCCIIEI0BA-
TeJeH, KOTOPBIC aeTUPYIOT K GUI0CO-
¢un Heortaronukos ([x. Kuns, H.®@paii,
®.JlamoH U Jip.), — 0Opa3 HEBOILIOIICH-
HOM 4Y€JIOBEUECKOM IylIU, HAXOMSIENUCs
B CTaJIUU TPEACYIIECTBOBAHUS, W 3TOT
«TPEACYIECTBYIOMUN» MUP 0003HAYEH

B Mu(onoruu breiika kak beyna.

beyia — mup

npeacylecTBOBAHMS

O6pa3 beynbl 1M03auMCTBOBaH
brelikom w3 xHurun npopoka MHcaiim,
CaMO Ha3BaHUE O3HAYAECT «BCTYNMBLIAS
B Opak». Peub uaer o bore, koTopsiii,
BOCCOEIMHUBIINCH C 3€MJIEU B CBAIICH-
HOM Opake, MpeBpaTUIl €€ B 3eMJIt0 00e-
TOBaHHYI0. JTO Ha3BaHUE, KAK yKa3bIBa-
101 @.JlamoH u I.biym, MBI Haxonum y
J.benbsina B ero «llytu mamoMHuKa».

Y benbsiHa beyna — crpaHa, mpexauie-
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CTBYIOIIIAsA DJEMY, HO 3TO HE caM JJIEM.
B beyne «numurpumM MOXET UCKATh yTe-
IICHUS Ha KakKoe-TO BpeMs, HO HE Ha-
Bcerna» [Bloom, 1971, 20]. U3 yeThipex
npoctpaHcTB brelika (beyna — HeBuH-
HOCTh, llopokneHue — ombIT; Dnem —
BBICIIAsE HEBUHHOCTb; YJIbPO — 3€MHOM
aZl, MUp MEpPTBALIEro pasyma) beyna ka-
KETCA camMoU npuBieKarenbHol. OHa He
TpeOyeT OT CTpaHHUKA MOCTYIKA, MPHU
ATOM CYJIUT €My OTJOXHOBEHHUE, HO 3TO
HEBBICTPAJAHHBIA pal, U MOTOMY IMpe-
ObIBaTh B HEM MOXKHO TOJIbKO BPEMEH-
HO, A3TO «Haubosee HeoNpeneIeHHOe
cocrostHue» [Tam xke]. beyma — mup
CHOB, TIOJICO3HATEJIbHBIX HWHCTUHKTOB,
COHHAsl CTHUXHUs, TMOJ00HasT CTOsYeH
BO/ie BojoeMa. beyma — 3emMisl LIBETOB,
YTO paBHO3HAYHO y brelika pamoctsim
TenecHor ao0Bu. @.J/[aMOH roBOpUT O
beyne kak 0 «HOYHOM MPOCTPAHCTRE,
ocsemeHHoM Jlynoi JIroOBu» [Damon,
1988, 43]. Takum ob6pa3om, beyna oka-
3bIBAETCS JIYHHBIM MHPOM, KOTOPBIi
ABIIAETCS CIA0BIM OTOJIECKOM COJIHEY-
HOTO MHUpa Dnema, HEJIOBOIUIOIIEHHBIM
paeM.

Heomnnatonnaeckuit Mud o npe-
CYIIIECTBOBAHUM JYIIH TMEPE]] €€ MPUX0-
JIOM B MHUpP 3€MHOM BIIOJIHE COINIACYET-
cs ¢ OubneiickuM: «5 ecMb ABEpPbH; KTO
BOMJET MHOIO, TOT CIIACETCS: U BOMJET,

U BBIMJET, U naxuTh Hanjger» (MoanH,

10; 9). IlepeceueHre MHULUALIMOHHOTO
nopora Kyiesryposor Jhx. Kommebenn
HA3bIBACT <OKU3HEOOHOBJISIONIUM  TIO-
crynkom» [Kemmnbenn, 1997, 74]. Tanb
HE pelIaeTcsi NEPECTYNUTh OPOT, U 3Ha-
YUT, €€ JIyXOBHOW CYIIHOCTH CYXIE€Ha
rubesnb. biieiik yTBepkaaeT, 4To Henpo-
Oy’>KJIEHHOE€ JYXOBHO CYIIIECTBO OCTaeT-
Csl BO BJIACTH XTOHMYecKuUx cui. Ilober
Tone OoT Mupa Yibpo MOXKET 03HA4aTh
TOJILKO TO, YTO €€ JKJEeT cyapba Xapa u
XeBbl u3 «Tupwmansa». XenmHep crpa-
BEJJIMBO MOJaraet, 4yto TaJib HCIBITHI-
BaeT «intense anxiety about her present
mode of existence» (CHJIbBHYIO TPEBOTY
[0 TOBOJy €€ HBIHEIIHEro CYIIECTBO-
BaHMUS), «CYUIUJATBHYIO MEJIIAHXOJIUIO)
[Heppner, 1977, 82]. Ona crpammurcs
NOTEPSITh CBOE «s1» B MHUpPE yHUDUIIU-
pOBaHHOW Marepunr. MarepuaibHOCTh
TPAKTyeTCsl Kak IMOTepsl UHIUBHIyallb-
HOoCTH. OfHAKO Be4YHOE NpeObIBaHUE B
beyne Bener k aerpaganuu JTyXOBHOI'O
Hauajga, K MH(pAHTWIN3AIWNA CO3HAHMS,
YTO PABHOCWIBHO CTAPYECKOM JEMEH-
nuu. OTKa3 oT npusbiBa, — numeT J[x.
Kamneben, NpeBpaIlaeT *U3Hb B
HeuTo oOpatHoe. Ero [ucmpITyemoro]
KU3Hb CTAHOBUTCS  OECCMBICICHHOM
[KemniGennn, 1997, 51]. I'aponbn biaym
psIMO Ha3bIBAET CAETaHHBIN T2Ib BBI-
00p CMEPTHIO B «PACTUTEITHLHOM IIHKJIE

ee pas-TiopbMbDy [Bloom, 1988, 895].
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MyxKeCcTBO KUTH

CaMornoxxepTBOBaHUE K€ pac-
[IEHUBAETCA KaK JIyXOBHBIA TMOIBUI, U
Tonpe yuutcs y oOmaka, JIaH[IBIIIA, 3EM-
JM MY>KECTBY JKUTb, TaK KaK B KOHTEK-
CTE MOAMBI CaMO PEILIEHHUE BOIUIOICHUS
IyIId €CTh MOABUT co3HaHus. [lageHue
Tonbp B IUIOTH HAMEPEHHO JEICTETU3H-
pPOBaHO, YTO OCOOEHHO OIIYIIAETCS Ha
(¢oHE TMACTOpPaJBHOTO TMei3aka CcYacT-
auBOM nosimHbl Xap. IloxeprBoBaHue
CBOEro MPEKPACHOIO TejIa MOTMJIBHOMY
YEepBIO — ATO MOTPYKEHUE HA CaMO€ JTHO
0e3/1HbI UCIIBITAHUS, IPECIBHOE YCMU-
pEeHue TOPJIbIHY, MPEBpaIEHUEe KOpoJie-
BBl T2/ B HUYTOXKHBIN Ipax. YMEHHE
YBUJIETh B MOTUJILHOM 4Y€pBE HOBOPOXK-
JIEHHOI0 MJIaJIEHIa €CTh NEPBBIM MIar K
IPEOO0JIECHUIO TOPIBbIHU.

B «Knure Tab» Tak:xe 0OHapyxu-
BAIOTCS U MHBIE JIGWTMOTHBBI TBOPYECTBA
brneiika: Harpumep, 3aMMCTBOBAaHHAsT UM
U3 UHIUHCKON (prstocodun MBICIb O Tpa-
reZIMd HeM30€KHOIO BEITECHEHUS POJIUTE-
Je neTbMH. JTa uies Tryooko Mudoso-
rMYHA ¥ YHUBEpCcajdbHA (MHOTOYMCICHHBI
MHU(BI 0 00pbOE OTIIOB M CHIHOBEH, CTapo-
ro ¥ HOBOrO). OCOOEHHO aKTUBHO 3Ta HC-
THHA OCMBICIISUIACh biieikoM B CO31aHHOM
B JTOT ke nepuoA nosme « Tupnanby. Tu-
pUNb OOpaIaeTcsi K CBOMM CBHIHOBBSIM,

H3rHaBIIMM €10 U3 pOAHOIO A0MaA:

«He CBIHOBBA BBI, 3MEH, 4YTO
OOBWJIUCH BOKPYI' KOCTE€M MCCOXIIUX
Tupwnois,

Moezunbnbie vl uepsu, ymo nupy-

10m Ha KPoGU npapooumeineti CeoUx»

(mepeBon Har, Kypcu Harn — [T T)).

MOoTHUBIOIIONIEHMU A MATEPUHCKOMN
(OTIIOBCKOM) TUIOTH AETHbMH IIPECTABICH
u B «M3peuenusix Hesunnoctm» («I'yce-
HUIA €CT JIMCTOK — Mar€pUHCKUN CBOM
UCTOK»), U B WLTIOCTpalusix Kk «Bparam
Past» («5 UepBro MoBuMII, BBINH IS B cal: /
TbI MOI1 OTell U ThI MO Opar» — NepeBo
B.UyxHo). IMeHHO 00pa3 yepBsi, KaK OT-
MeyaeT @.J[aMOH, «MIJUTFOCTPUPYET €ro
(bneiika — I'T) mOKTpUHY TPOILICHUS
[Damon, 1988, 451]. «Pa3pe3annsiii miy-
rOM 4epBb ONarofapuT IUIYT U yMHUPAET
CMHUPEHHO», — ITacuT oaHa u3 [locmoBuiy
Ana (Y.bueiik, «bpakocoueranne Pas u
Ana»). B aTOM mpuHIMIIE CAMOYHUYTO-
JKEHUSI U 3aKitoyaercs, 1o bienky, Bcs
rEPOUKA MPUATHUS CMEPTH.

B nonrekcre npunsitoro Tane pe-
LIEHUS JIEKNUT, 0 yTBep:kaeHuo H.Dpas,
€II€ OJIMH CMBICI: BCE JIETH, [0 MHEHHUIO
®past, — KKOBAPHBIE AUTATH», U HEBOILIO-
IIEHHAs! JTyllla CTPEeMUTCs M30eXaTh y4a-
CTU CTaTb KOBAPHBIM CYIIECTBOM. Mup
VYnbpo, no ®Pparo, He TOJILKO MUP IUIOTH,
HO Y MUD 371a. B 3TOM yTBEpKACHNM TaKKe
3aJI0KEHA W3BECTHAs HEOIUIATOHUYECKAast

nacs:. € IOCTCIICHHBIM BOIUIOIICHUEM B
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Marepuro Tyiia Bce OoJblle MpUoOIIaeTcst
K 311y. Takum 00pazoM, KpUTHK UHTEPIIpe-
TUPYET TOUKY 3peHus breiika kak conps-
TalOIIYI0 OHTOJIOTUYECKUE U ITUYECKUE
cmblcabl. Ham nipencrasisiercs, 4o 31€Ch
IIPOUCXOAUT HEKOTOPask CMBICIIOBAs MO~
BIKKA: JICUCTBUTENBHO, y bielika akTya-
JU3UPOBAH MOTHUB KOBapHOTroO AuTATH. Ha
9TO YKa3bIBAET, IPEXKE BCETO, 3SHAMEHUTAs
«KonbiOenpHas», He Bomieamas B «IlecHu
Oneitay. [louemy bnelk HCKITHOUNI CTOMb
CYLIECTBEHHBIN Ul €r0 TOTNAlIHUX pa3-
MBIIICHUA MOTHUB U3 cOopHuKa? Y Oer-
cTtBa Tamb, C HalIEd TOYKU 3PEHHS, HET
ATOr0 CMEXHOI'O CMBICIIA, KaK HET €10 U
B «Ilecusax HeBunnoctu u OnbiTay, XOTA
3TOT MOTHUB JIOCTAaTOYHO AKTUBEH B KOH-
TEKCTE BCETO TBOpUECTBA bieika.

Wrak, 4T00BI UMETH NPABO MPOK-
TU CEBEPHBIC U FOXKHBIE BOPOTA MELIEPHI
HUM@), HEOOXOIMMO BOCHHMTaThb B cede
MYKECTBO >KHTb, CAEJIATh IIar K 36MHOMN
KU3HU, YTO PABHO3HAYHO TOMY, YTOOBI
caenarp mar kK csoert morwie. Ilocty-
nok Tonb aHanmoruueH noctynky Anama
v EBbI, HO co 3HakoM MuHycC. To, 4TO HE
UCIYTAJI0O TPApOAMTENEH YEJIOBEYECTBa,
NPUBOJIUT B yKac HexHY0 Tamb. B Oec-
CMBICIIEHHO CYACTJIMBBIX OOMTAaTENSIX J0-
muHbl Xap — Xape u XeBe — UCCIenoBa-
TEJIU €IUHOAYIIHO YBUAETH OHONIEUCKUX
Anama u EBy, OTKa3aBUIMXCSl HapyIIUTh

3arpet TBopia. [locTaBUB CBOKO TEPOHHIO

nepez BbIoopoMm, brielik (eciu mpuHATH BO
BHMMaHHE TECHYIO CBSI3b JIByX €0 PAHHUX
nosm: «Kuuru Tre» u «Tupudns») o0-
pucoBai oba mytu. Coit myTh brieiik yxe
BBIOpAJI, HO OH HE CHIEHIHT OCYXK/aTh 12Ib,
IOHMMAasi CKOJIb HEpa3pellrMa BedHas
npoOnemMa camoyTparhl JUYHOCTHOTO Ha-

yajia 4eJloBeKa B MUPE BEUHON MaTEepHH.
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Abstract
In this article the early work of William Blake The Book of Thel is analyzed from
the viewpoint of its genre affiliation. The interest to this early Blake poem is dic-
tated not only by the desire to understand the process of formation of the English
poet unique artistic method deeply, but also by a quite reasonable interest to traits
of elegy and pastoral genres which we find in the text, at the same time paying
attention to the author controversy with genre canon. The article presents Neopla-
tonic doctrine of unborn soul, interpreted by Blake, and gives the new reading of
the author philosophical intent on the basis of mythopoetics. The author comes
to the following conclusions. Thel's act is similar to the act of Adam and Eve, but
with a minus: the things that did not scare the mankind progenitors, horrify deli-
cate Thel. Pointless happy inhabitants of the valley of Har — Har and Heva — are
unanimously seen by researchers as the biblical Adam and Eve refused to disrupt
the Creator's ban. Giving his heroine a choice, Blake (taking into account the
close relationship of two of his early poems: Book of Thel and Tiriel) outlined
both ways.
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Pastoral, elegy, initiation, ontological conflict, mythopoetics.
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